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EN: Product identified by EAN number 8058664141517
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 8058664141517
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 8058664141517
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 8058664141517
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 8058664141517
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 8058664141517
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 8058664141517
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

INSTRUKCJA OBSŁUGI�TURBO BALL�1-4 LAT�PRZED UŻYCIEM PRODUKTU NALEŻY PRZECZYTAĆ

INSTRUKCJE I ZACHOWAĆ JE NA PRZYSZŁOŚĆ, JAKO ŹRÓDŁO INFORMACJI.�OSTRZEŻENIA�Dla

bezpieczeństwa Twojego dziecka:�OSTRZEŻENIE!�? Usunąć ewentualne plastikowe torebki oraz wszelkie

elementy będące częścią opakowania oraz wyrzucić je lub przechowywać w miejscu niedostępnym dla

dzieci. Niebezpieczeństwo uduszenia.�? Używać tylko pod stałym nadzorem dorosłej osoby.�? Regularnie

kontrolować stan zużycia produktu i obecność ewentualnych uszkodzeń. W razie stwierdzenia

widocznych uszkodzeń nie używać zabawki, lecz umieścić ją w miejscu niedostępnym dla dzieci.�? Nie

używać zabawki na mokrych, piaszczystych lub zakurzonych powierzchniach.�? Nie zbliżać włosów do

poruszających się kół. Ryzyko wciągnięcia.�CZYSZCZENIE I KONSERWACJA ZABAWKI�? Czyścić

zabawkę przy pomocy miękkiej szmatki.�? Chronić zabawkę przed uderzeniami, gorącem, kurzem,

piaskiem, wilgocią i wodą.

USER MANUAL
TURBO BALL
1-4 YEARS
BEFORE USING THE PRODUCT, READ THE INSTRUCTIONS

AND KEEP THEM FOR FUTURE REFERENCE AS A SOURCE OF INFORMATION.
WARNINGS
For your



child's safety:
WARNING!
? Remove any plastic bags and all elements that are part of the packaging and

dispose of them or store them out of reach of children. Risk of suffocation.
? Use only under constant

supervision of an adult.
? Regularly check the product's condition and for any potential damage. If

visible damage is found, do not use the toy but place it out of reach of children.
? Do not use the toy on

wet, sandy, or dusty surfaces.
? Keep hair away from moving wheels. Risk of entanglement.
TOY

CLEANING AND MAINTENANCE
? Clean the toy with a soft cloth.
? Protect the toy from impacts, heat,

dust, sand, moisture, and water.

BEDIENUNGSANLEITUNG
TURBO BALL
1-4 JAHRE
VOR GEBRAUCH DES PRODUKTS LESEN SIE DIE

ANLEITUNG UND BEWAHREN SIE SIE ALS INFORMATIONSQUELLE FÜR DIE ZUKUNFT

AUF.
WARNHINWEISE
Für die Sicherheit Ihres Kindes:
WARNUNG!
? Entfernen Sie alle Plastiktüten

und alle Bestandteile der Verpackung und entsorgen Sie diese oder bewahren Sie sie außerhalb der

Reichweite von Kindern auf. Erstickungsgefahr.
? Nur unter ständiger Aufsicht eines Erwachsenen

verwenden.
? Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Produkts und auf mögliche Schäden. Bei

sichtbaren Schäden das Spielzeug nicht verwenden, sondern außerhalb der Reichweite von Kindern

aufbewahren.
? Das Spielzeug nicht auf nassen, sandigen oder staubigen Oberflächen verwenden.
?

Halten Sie Haare von sich bewegenden Rädern fern. Einzugsgefahr.
REINIGUNG UND WARTUNG DES

SPIELZEUGS
? Reinigen Sie das Spielzeug mit einem weichen Tuch.
? Schützen Sie das Spielzeug vor

Stößen, Hitze, Staub, Sand, Feuchtigkeit und Wasser.

MODE D'EMPLOI
TURBO BALL
1-4 ANS
AVANT D'UTILISER LE PRODUIT, LISEZ LES INSTRUCTIONS

ET CONSERVEZ-LES POUR RÉFÉRENCE FUTURE EN TANT QUE SOURCE

D'INFORMATIONS.
AVERTISSEMENTS
Pour la sécurité de votre enfant :
AVERTISSEMENT !
? Retirez

tous les sacs en plastique et tous les éléments faisant partie de l'emballage et jetez-les ou gardez-les hors

de portée des enfants. Risque d'étouffement.
? Utiliser uniquement sous la surveillance constante d'un

adulte.
? Vérifiez régulierement l'état du produit et la présence de tout dommage éventuel. En cas de

dommage visible, n'utilisez pas le jouet mais placez-le hors de portée des enfants.
? Ne pas utiliser le

jouet sur des surfaces mouillées, sablonneuses ou poussiéreuses.
? Gardez les cheveux a l'écart des roues

en mouvement. Risque d'enchevetrement.
NETTOYAGE ET ENTRETIEN DU JOUET
? Nettoyez le jouet

avec un chiffon doux.
? Protégez le jouet des chocs, de la chaleur, de la poussiere, du sable, de l'humidité

et de l'eau.

BRUKSANVISNING
TURBO BALL
1-4 AR
LÄS INSTRUKTIONERNA INNAN DU ANVÄNDER

PRODUKTEN OCH SPARA DEM FÖR FRAMTIDA REFERENS SOM EN

INFORMATIONSKÄLLA.
VARNINGAR
För ditt barns säkerhet:
VARNING!
? Ta bort alla plastpasar och

andra delar av förpackningen och släng dem eller förvara dem utom räckhall för barn. Kvävningsrisk.
?

Använd endast under ständig tillsyn av en vuxen.
? Kontrollera regelbundet produktens skick och

förekomsten av eventuella skador. Om synliga skador upptäcks, använd inte leksaken utan placera den

utom räckhall för barn.
? Använd inte leksaken pa vata, sandiga eller dammiga ytor.
? Hall haret borta

fran rörliga hjul. Risk för intrassling.
RENGÖRING OCH UNDERHALL AV LEKSAKEN
? Rengör leksaken



med en mjuk trasa.
? Skydda leksaken fran stötar, värme, damm, sand, fukt och vatten.

GEBRUIKSAANWIJZING
TURBO BALL
1-4 JAAR
LEES DE INSTRUCTIES VOOR HET GEBRUIK VAN

HET PRODUCT EN BEWAAR ZE VOOR TOEKOMSTIGE REFERENTIE ALS

INFORMATIEBRON.
WAARSCHUWINGEN
Voor de veiligheid van uw kind:
WAARSCHUWING!
?

Verwijder eventuele plastic zakken en alle onderdelen die deel uitmaken van de verpakking en gooi deze

weg of bewaar ze buiten het bereik van kinderen. Verstikkingsgevaar.
? Gebruik alleen onder constant

toezicht van een volwassene.
? Controleer regelmatig de staat van het product en eventuele schade.

Gebruik het speelgoed niet bij zichtbare schade, maar plaats het buiten het bereik van kinderen.
?

Gebruik het speelgoed niet op natte, zanderige of stoffige oppervlakken.
? Houd haar uit de buurt van

bewegende wielen. Gevaar voor verstrikking.
REINIGING EN ONDERHOUD VAN HET SPEELGOED
?

Reinig het speelgoed met een zachte doek.
? Bescherm het speelgoed tegen schokken, hitte, stof, zand,

vocht en water.

ISTRUZIONI PER L'USO
TURBO BALL
1-4 ANNI
PRIMA DI UTILIZZARE IL PRODOTTO, LEGGERE LE

ISTRUZIONI E CONSERVARLE PER FUTURO RIFERIMENTO COME FONTE DI

INFORMAZIONI.
AVVERTENZE
Per la sicurezza del tuo bambino:
AVVERTENZA!
? Rimuovere

eventuali sacchetti di plastica e tutti gli elementi che fanno parte dell'imballaggio e smaltirli o conservarli

fuori dalla portata dei bambini. Rischio di soffocamento.
? Utilizzare solo sotto la costante supervisione

di un adulto.
? Controllare regolarmente le condizioni del prodotto e la presenza di eventuali danni. In

caso di danni visibili, non utilizzare il giocattolo ma riporlo fuori dalla portata dei bambini.
? Non

utilizzare il giocattolo su superfici bagnate, sabbiose o polverose.
? Tenere i capelli lontani dalle ruote in

movimento. Rischio di intrappolamento.
PULIZIA E MANUTENZIONE DEL GIOCATTOLO
? Pulire il

giocattolo con un panno morbido.
? Proteggere il giocattolo da urti, calore, polvere, sabbia, umidita e

acqua.

MANUAL DE INSTRUCCIONES
TURBO BALL
1-4 ANOS
ANTES DE UTILIZAR EL PRODUCTO, LEA LAS

INSTRUCCIONES Y CONSÉRVELAS PARA FUTURAS REFERENCIAS COMO FUENTE DE

INFORMACIÓN.
ADVERTENCIAS
Para la seguridad de su hijo:
!ADVERTENCIA!
? Retire cualquier

bolsa de plástico y todos los elementos que formen parte del embalaje y deséchelos o guárdelos fuera del

alcance de los ninos. Peligro de asfixia.
? Utilizar solo bajo la supervisión constante de un adulto.
?

Revise regularmente el estado del producto y la presencia de posibles danos. Si se observan danos

visibles, no utilice el juguete y colóquelo fuera del alcance de los ninos.
? No utilice el juguete en

superficies mojadas, arenosas o polvorientas.
? Mantenga el cabello alejado de las ruedas en movimiento.

Riesgo de atrapamiento.
LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO DEL JUGUETE
? Limpie el juguete con un pano

suave.
? Proteja el juguete de golpes, calor, polvo, arena, humedad y agua.


